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notarski arhiv ter v mestni in nadskofijski knjiZnici. Za Gas med 1270 in 1405 je v knjigi objavil 1444 daljsih
in krajgih izpisov, ki se nanadajo na celoten slovenski prostor, v posameznih primerih pa $e nekoliko SirSe, ki
so zaradi bogastva svojih podatkov za zgodovino slovenskega prostora v tistem &asu Se kako pomembni in
uporabni (npr. za razvoj cerkvene mreZe, za gospodarske stike, za zgodovino niZjega plemstva itd.) in ki
ponovno opozarjajo na pomen in vaZnost furlanskega gradiva za naSo preteklost. V tem oziru je vsekakor ena
od nalog slovenskega zgodovinopisja tudi ta, da se nadrtneje in sistematicneje posveti zbiranju in objavljanju
tega gradiva, ki ne samo, da ga je Se ogromno, ampak je prakticno neobvladljivo (s tem v zvezi za ilustracijo
samo podatek iz avtorjevega uvoda v knjigo, da samo notarski arhiv (v okviru DrZavnega arhiva v Vidmu)
obsega 10.846 fasciklov s spisi 3518 notarjev v 350.000 zvezkih z okoli 14 milijonov vpisov od leta 1259
dalje; kje pa je 3e ostalo videmsko in sploh furlansko gradivo. Mimogrede: Ze samo te §tevilke pricajo, da je
sodba o nepismenem srednjem veku pavialna in krivi¢na).

Za konec Zelim poudariti samo $e dve stvari: da ima knjiga obseZen register, brez katerega si seveda
edicije virov ni mogoCe predstavljati, ki pa je hkrati — zaradi novega gradiva, ki ga delo prinafa — tudi
pomemben prispevek k zgodovinski topografiji slovenskega prostora; in drugié, da je Gradivo za slovensko
zgodovino v arhivih in bibliotekah Vidma iz8lo kot Stirinajsta knjiga ene temeljnih akademijskih serij, to je
serije Viri za zgodovino Slovencev, katere prva knjiga je izila Ze daljnega leta 1939 — torej v Sasu neposredno
po ustanovitvi AZU ~, ko je Milko Kos objavil Urbarje salzburske nadSkofije, in v okviru katere je BoZo
Otorepec skupaj s Sergijem Vilfanom in Vladom Valengicem leta 1986 Ze objavil dve ljubljanski trgovski
knjigi iz prve polovice 16. stoletja.

Peter Stih
Kokok

Pri pregledu Kazala krajevnih imen v knjigi BoZa Otorepca Gradivo za slovensko zgodovino v arhivih
in bibliotekah Vidma (Udine) 1270-1405 (Ljubljana 1995) sem ugotovil nekaj napa¢nih razreSitev; skugal
sem tudi poistovetiti nekatera krajevna imena, ki jih avtor ni ali pa jih je le deloma razregil. Nekaj pripomb
sem prof. dr. Otorepcu sporo€il v pismu. V odgovoru nanj mi je priporogil, da »bi bilo dobro, ko bi jih ob
kakem poro€ilu o tej knjigi v primorskih publikacijah tudi objavili, da bi tako vsaj tem potom prisle do
bralca« (pismo z dne 14.2.1996). Napotila prof. Otorepca nisem povsem upoteval, saj sem svoje opazke
namenil za objavo v Zgodovinskem asopisu.

1. Algebana. Tme ni pojasnjeno. Francesco di Manzano (Annali del Friuli. 111, Udine 1860, 100)
omenja Ghebardusa de Traburga, gospoda iz Albane; vetjetno o isti osebi najdemo podatek tudi pri Otorepcu
(Gradivo, 545). Albegana je torej Albana (slov. Ibana), kraj v bliZini slovenske etniéne meje ob reki Idriji.

2. Bernate. Ime ni pojasnjeno. Morda se v imenu skrivata Dolenji (Podbarnas) oziroma Gorenji
Barnas v Bene$ki Sloveniji.

3. Brayda. Ime ni pojasnjeno. V Furlaniji je precej raziirjeno krajevno (ledinsko) ime. Morda je
Johannes de Brayda capitaneus Mosse (Otorepec, Gradivo, 2) istoveten z Giovannijem de Braida pri F. di
Manzanu (n. d., III, 2).

4. Brege. Ime je pojasnjeno kot Brdice pri Medani, vendar z vprafajem. Danes tako ime (Brdice) v
Medani in njenem okoliSu ni ohranjeno. V Brdih sta pa naselji Brdice pri Neblem in Brdice pri Kozbani.

5. Castagnauig, Castagnauiza, Costaneuica, Chastagnauica. Ime je pojasnjeno kot Kostanjevica pri
Kanalu oziroma Gorici, vendar z vpraSajem. Izkljuciti je moZnost, da bi bila navedena kraja Kostanjevica na
Krasu ali Kostanjevica (Nova Gorica). Zato pa bi lahko izbirali med Kostanjevico pri Ligu (ob¢ina Kanal) in
naseljem Kostanjevje pri Dobrovem v Brdih.

6. Chamniach. Ime ni pojasnjeno. Najbolj verjetno se omenjajo Kamnje na Vipavskem.

7. Chal. Ime je pojasnjeno kot Kal. K temu bi bilo potrebno dodati, da gre za kraj pri Bovcu, ki
skupaj s Koritnico tvori naselje Kal-Koritnica, torej Colocz et Coritie (Otorepec, Gradivo, 1142), kar je
pravilno pojasnjeno.

8. Cren. Ime ni pojasnjeno. Omenja se seveda gora Krn, ki je kot Cren zapisana tudi v tolminskem
urbatju iz leta 1377 (M. Kos, Urbarji Slovenskega Primorja. 1, Ljubljana 1948, 53).

9. Cylgino. Ime ni pojasnjeno. Decania (villa) de Cilgino je navedena v tolminskem urbarju (1377) in
je v objavi urbarja poistovetena z naseljem Ciginj na Tolminskem.

10. Delegnano. Ime je pojasnjeno kot Dolegnano (?) v Furlaniji. Zelo verjetno gre za kraj Dolegnano
pri S. Giovanni al Natisone (nedale& od slovensko-romanske etni¢ne meje). Okoli leta 1300 se kraj omenja
kot Dolognano (G. Frau, Dizionario toponomastico del Friuli-Venezia Giulia, Udine 1978, 57-58).

11. Doglacum. Ime ni pojasnjeno. Zelo verjetno se omenjajo Dolje na Tolminskem; v tolminskem
urbarju (1377) so navedene kot Doliach in Dugliach.

12. Forna. Ime je pojasnjeno kot Forni Avoltri. Toda v Furlaniji se nahajata tudi Forni di Sopra in
Forni di Sotto.
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13. Gabriach. Ime je pojasnjeno kot Gabrje (pri Vipavi). V Vipavski dolini poznamo Gabrje v dolini
Branice (pritok Vipave) in Gabrje pri Sovodnjah (Italija).

14. Griglons. Tme ni pojasnjeno. Morda se omenjata Grions pri Povolettu, oziroma Grions pri
Sedeglianu, ki se navajata leta 1268 kot Griglons (Frau, n.d., 68).

15. Grimalda. Ime ni pojasnjeno. Grimalda je naselje pri Pazinu v Istri.

16. Gradina. Ime pojasnjeno kot Gradina, kar je seveda za bolj natanno identifikacijo premalo. Zelo
verjetno se omenja vas Gradno v Brdih.

17. Gruisipach. Ime ni pojasnjeno. Morda se omenja HruSevlje v Brdih; okoli leta 1300 se ime kraja
pojavi v obliki Crusse (M. Kos, Urbarji Slovenskega Primorja. 11, Ljubljana 1954, 279, 280).

18. Jaymnich, Jaynich, Yaynich. Ime pojasnjeno kot Jagnjed (lainich) v Furlaniji. Kraj Jagnjed ni
poznan, pa¢ pa se leta 1120 omenja Jamnich (Frau, n.d., 70), ki je danasnji falmicco pri Palmanovi.

19. Juanic. Ime ni pojasnjeno. Zagotovo je mogode trditi, da se omenja kraj Ioannis v Furlaniji; leta
1219 se omenja kot Joanniz (Frau, n. d., 71).

20. Juisgniuich. Ime je pojasnjeno kot Vi3nji vrh vendar z vpradajem. Podobno oziroma enako so
razloZena tudi imena Visgniuich, Visneuicho, Wesignicht, Wisniwich. Z gotovostjo je mogoCe zapisati, da se
vse navedene oblike rabijo za kraj ViSnjevik v Brdih. Osebo Vricio de Visneuicho (Otorepec, Gradivo, 146)
sretamo tudi pri Francu Kosu (Goriska Brda v srednjem veku. Jadranski almanah 1923, 21, 22) kot Frica iz
Vi8njevika.

21. Mast. Ime pojasnjeno kot Most pri Landarju v Furlaniji, vendar z vpraSanjem. Iz objavljenega
gradiva je mogo&e spoznati, da gre za kraj Smast na Tolminskem. K razlagi, da gre za kraj pri Landarju na
Furlanskem, je potrebno pojasniti, da se kraj nahaja pravzaprav v BeneSki Sloveniji. Tu se nahajata tudi
Platitte in Cepletiice, ki naj bi po razlagi v Otorep&evi knjigi bila na Furlanskem.

22. Neunla. Ime ni pojasnjeno. Verjetno je ta kraj Neblo v Brdih.

23. Nusperch. Kraj, ki ga omenja Otorepec (n.d., 99), zelo verjetno ni Nussberg na KoroSkem, pa¢ pa
Orehek pri Prestranku.

24. Nouachi. Ime pojasnjeno kot Novaki in ni& ved. Iz objavljenega gradiva je mogoce ugotoviti, da
gre za enega izmed treh krajev, ki v Istri nosijo isto ime.

25. Nugla. Ime ni pojasnjeno. Nugla je kraj pri Buzetu.

26. Poglobnio. Ime ni pojasnjeno. Morda je to Poljubinj, ki se leta 1377 omenja kot Poglubin.

27. Polacz. Tme ni pojasnjeno. V spodnjem Poso&ju, na ozemlju Italije, je kraj Polace (Polazzo).

28. Prapot, Prapoth. Ime je pojasnjeno kot Praprotno (Prepotto) ob slovensko-romanski meji na robu
Brd. Pravilna slovenska oblika imena je Prapotno.

29. Quadriuio. Ime ni pojasnjeno; gre za Codroipo zahodno od Vidma.

30. Rodepol, Rodopol. Ime je pojasnjeno kot Rodopol v Furlaniji. Najbolj verjetno gre za Sredipolje
(Redipuglia) v spodnjem Poso&ju, s katerim pa Otorepec poistoveti ime Rodopoya. Na tem mestu je mogoce
omeniti, da je Sredipolje iznajdba novih asov in da bi se kraj (v njem ne Zivijo Slovenci) moral imenovati
pravzaprav Rodopolje (Redipolje).

31. Risimburch. Ime ni pojasnjeno, morda gre za vzpetino RiZemberk pri Colu nad Ajdovigino.

32. Ritasperch, Ritinsperch, Ritisperch, Ritisperga. Ime je pojasnjeno kot Ra3por v Istri. To je
pomota, ker se omenja grad Rittersberg pri Vidnjeviku v Brdih.

33. Runcina. Ime ni pojasnjeno. Morda v imenu spoznamo Rocinj v dolini reke Soce.

34, S. Daniele. Ime pojasnjeno kot Stanjel (?). Iz objave je mogoge spoznati, da se omenja S. Daniele
v Furlaniji.

35. Selca, Selcha, Selza, Seliec. Ime pojasnjeno kot kraj Selce v Brdih. Kraja s tem imenom danes v
Brdih ni. V Benedki Sloveniji so v dolini reke Idrije Selce (Cladrecis), vasi z istim imenom sta tudi pri
Klodi¢u in pri St. Lenartu. V dokumentu (Otorepec, Gradivo, 812) z dne 25. januarja 1338 pa se omenjajo
verjetno Selca pod Vrsnom na Tolminskem.

36. Sclusa, Clusa. Ime pojasnjeno kot KluZe. Toda KluZe poznamo na Bovikem pa tudi v Kanalski
dolini (Chiusaforte).

37. Senasenca, Senencha, Senesencha, Senosecha, Senosemcha, Senosenca, Senosencha, Sinesencha,
Sonasencha. Ime pojasnjeno kot SenoZeCe, v resnici gre za SneZee v Brdih. Kot SenoZele bi lahko
opredelili kraj, ki se omenja 14. aprila 1288, 30. avgusta 1292, 12. maja 1295 (Otorepec, Gradivo, 45, 99,
164).

38. Suuignacho. Ime je pojasnjeno kot Svinjak nad Bovcem, vendar z vpraSajem. Najverjetneje se
omenja Sovinjak (Sovignacco) pri Buzetu.

39. Striglau. Ime pojasnjeno kot Strgar§¢e. V Brdih so vsaj tri taka ledinska imena.
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40. Trauna. Ime pojasnjeno kot Trnovo, vendar z vpraSajem. Zelo verjetno se omenja Potravno (lahko
tudi Podravne ali Natravno) v bliZini Kanala ob So¢i.

41. Tresnica in Sclauons. Ime pojasnjeno kot DreZnica v Brdih. Zelo verjetno se omenja DreZnica na
Tolminskem.

42. Kot zaklju&no opombo naj bo dovoljeno zapisati, da Gorico poznamo le pod tem imenom in ne
kot Staro Gorico. Pevma ni del Gorice, marve¢ samostojno naselje v ob&ini Gorica. Jesenica pri Cerknem se
pise v edninski obliki. Plave se nahajajo v dolini reke Soce in ne v Brdih. Gabrovec v ob&ini Zgonik (Italija)
ima uradno italijansko obliko kot Gabrovizza San Primo. Koludrovici (ob&ina Zgonik) se po italijansko pravi
Colludrozza.

Branko Marugi¢

Ignacij Voje, Slovenci pod pritiskom tur§kega nasilja. Ljubljana : Znanstveni in¥titut
Filozofske fakultete, 1996. 271 strani.

Tur8ki vpadi, obramba proti njim in posledice vpadov so bili ena izmed velikih tem slovenskega
zgodovinopisja. Tudi prof. Voje je veckrat posegel v to problematiko. Pritegovala so ga zlasti tista vpraganja
iz »turSke« problematike, ki v slovenskem zgodovinopisju niso bila ali pa so bila slabSe obdelana (prim. V.
Simoniti, Prof. dr. Ignacij Voje praznuje sedemdesetletnico, ZC 50, 1996/1, str. 5 sL.). Nova spoznanja pa je
strnil v knjigi Slovenci pod pritiskom turskega nasilja, plod dolgoletnega preudevania, ki je izfla v letu
njegove sedemdesetletnice.

Avtor je v knjigi po eni strani povezal rezultate starejSega zgodovinopisja ter lastna spoznanja, po
drugi plati pa je vanjo vkljucil doslej manj znane segmente posledic tur¥kih vpadov, ki se jim pripisuje
pomen dejavnika pri utrjevanju zavesti ljudi o pripadnosti deZeli in rodnemu kraju ter z mo&no povezovalno
vlogo pri zdruZevanju prebivalstva slovenskih deZel. Besedilo prikazuje vedstoletno s turikimi vpadi
povezano dogajanje nekoliko drugace in z drugimi poudarki kakor avtorji pred njim. Vsebinsko teZite
knjige je namre¢ na posledicah turSkih vpadov, kako jih je prebivalstvo slovenskih deZel obéutilo, kako se je
nanje odzivalo, kako je prenaSalo grozote uniCevanja.

S strnjenim opisom politi¢nega, gospodarskega in druZabnega razvoja je prof. Voje nakazal osnovne
&rte razmer, v katerih so bile slovenske deZele Zrtve tur¥kih navalov. Se posebej je poudaril odnos druZbenih
slojev do obrambe pred njimi. V skrbno koncipiranem poglavju o kronologiji vpadov (1408-1426,
1469-1483, 1483-1520, 1522-1559, vpadi v Prekmurju v 17. stoletju), ki je zavoljo boljSega razumevanja
posledic ni mogel izpustiti, je povezal s splo§no oceno turSke osvajalne politike in analiziral tako posamezna
obdobja vpadov kakor tudi vsak posamezni pohod glede na neposredne posledice za prizadeto obmogje in
prebivalstvo. Z opisom napadov je z njimi smiselno povezal dobro organizacijo tur§ke vohunske sluzbe in
vpadne poti turSkih Cet, po drugi strani pa vse oblike obrambnih naporov proti njim do uveljavitve Vojne
krajine (fevdalna in najemniSka vojska, »¢rna vojska«, obve¥&evalna sluzba, »turSki glasi« in mreZa
grmadnih toCk. Vzporedno s tem so nanizana tudi vsa poglavitna turSka grozodejstva, ki so stoletja ostala v
spominu ljudi: plenjenje, poZiganje, ubijanje in mnoZi&no odvajanje ljudi v suZenjstvo.

V drugem, osrednjem delu knjige, ki zavzema skoraj dve tretjini besedila, so v ospredju posledice
turSkih vpadov. Med vrsto poglavij, ki govore o tem, se avtor ni mogel izogniti Celjskim grofom, njihovi
rasti po bitki pri Nikopolju, v kateri je sodeloval grof Herman IL. in bil med refitelji kralja Sigismunda, ter
njihovim posegom v balkanski prostor v &asu prodiranja Turkov v Evropo. Prav tako pa se ni izognil vpetosti
teh razmer v slovensko reformacijo, saj so iz tega izila pricakovanja, da se bodo s spreobrnitvijo Turkov
koncali njihovi napadi.

V ospredju je seveda prikaz obrambnih naporov, naginov obrambe slovenskih deZel in njihovega
prebivalstva, med drugim tudi utrjevanja mest na slovenskih tleh. Prva faza prezidav, preurejanj in utrjevanja

‘ srednjeveskih mestnih obzidij zafenja Ze sredi 15. stoletja. V zvezi s tem se v 70. letih obda z obzidjem tudi
nekaj v mesto povzdignjenih trgov na Slovenskem. Vrhunec doseZe gradnja obrambnih objektov okoli mest
po porazu pri MohaCu in sledeCem pribliZevanju Turkov mejam habsburskih dednih deZel. Pri tem so v
velikem Stevilu sodelovali italijanski arhitekti in graditelji. Posebej je poudarjena obramba podloZnih kmetov,
v glavnem prepus¢enih v teh naporih samim sebi, prikazana njihova iznajdljivost, vztrajnost in junastvo v
skrbi za domacije, premoZenje in Zivljenja. Sliko teh naporov dopolnjuje prikaz mnoZine gradnje cerkva in
taborov, posejanih po slovenskem ozemlju, kjer je vaSko prebivalstvo naSlo tolaZbo in za3&ito pred
sovraZnikom.

Ni izpuS&ena skrb za sicer redke odkupe v bojih zajetih ujetnikov, med njimi zlasti plemiev, vojaskih
poveljnikov in v suZenjstvo odpeljanih ljudi. Petina v suZenjstvo odpeljanih ljudi je pripadla sultanu, druge
so pridrZali vojaski poveljniki, ki so jih zajeli, in lokalni oblastniki. Uporabljali so jih kot delovno silo na
posestvih ali pa so jih prodali na suZenjskih sejmih. Bogate ujetnike, plemice in meianske trgovce, so za
visoke odkupnine osvobajali, preprosti ljudje so le redko imeli to sreco. Posrednigko vlogo pri teh poslih so





